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TRANSLATION   TRADUCTION

No. 1227. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN 
AGREEMENT^ BETWEEN NORWAY AND SWITZER 
LAND CONCERNING THE MUTUAL ABOLITION OF 
VISAS. OSLO, 1 AUGUST 1947

SWISS LEGATION IN NORWAY

The Swiss Legation presents its compliments to the Royal Ministry of 
Foreign Affairs and, with reference to the discussions held between the Legation 
and the Ministry concerning the abolition of visas between the two countries, 
has the honour to inform the Ministry that the Legation has been authorised 
by the Swiss Government to conclude with the Royal Norwegian Government, 
by an exchange of notes, the following agreement, dated as of today :

1. Norwegian nationals shall enter Switzerland on production of a valid national 
passport, without a consular visa.
Only Norwegian nationals wishing to proceed to Switzerland to take up 
employment are required to obtain a consular visa.

2. Swiss nationals shall enter Norway on production of a valid national passport, 
without a consular visa.
Only Swiss nationals wishing to proceed to Norway to take up employment 
are required to obtain a consular visa.

3. The consular visa must, however, still be obtained for Swiss nationals 
travelling to Svalbard and Norwegian oversea territories.

4. Nationals of either contracting State, whether or not they are required to 
obtain a consular visa, shall be subject to the police laws and regulations 
in force in the other State as soon as they have entered it.

5. This agreement shall also apply to the Principality of Liechtenstein. Thus, 
Norwegian nationals shall enjoy the same facilities for travelling to Liechten 
stein as for travelling to Switzerland, and Liechtenstein nationals may 
enter Norway on the same conditions as Swiss nationals.

1 Came into force on 15 August 1947, in accordance with the terms of the said notes.

Vol. 90-6



1951 Nations Unies   Recueil des Traités 69

6. The present agreement shall come into force on 15 August 1947. 

The Legation has the honour to be, etc.

Oslo, I August 1947.

The Royal Ministry of Foreign Affairs 
Oslo

II

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

With reference to the Swiss Legation's verbal note of today's date in which 
it proposes the abolition of the visa between Norway on the one hand and 
Switzerland and Liechtenstein on the other, the Royal Ministry of Foreign 
Affairs has the honour to state that the Norwegian Government is prepared 
to conclude the agreement on the following basis :

[See note I]

In view of the foregoing and of the discussions held between the Royal 
Ministry of Foreign Affairs and the Swiss Legation, the Ministry begs to report 
that the agreement embodied in the present exchange of notes is to be considered 
as concluded and that the competent Norwegian authorities will be informed 
that the arrangement will come into force on 15 August 1947.

Oslo, 1 August 1947.
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